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Inglés Intermedio 
Por: Profesor Orozco    Tema: Reflexive Pronouns 

 

Los “Reflexive Pronouns” no se suelen usar en español, pero 
en ocasiones, traducen como “solo” o “solos”. Esto no quiere 
decir que sean complicados de entender cómo se usan, más 
bien no se traducen literalmente sino que debemos 
interpretarlos. Antes de iniciar con la explicación, vamos a 
conocerlos; 

 

 

 

 myself 
 yourself 
 himself 
 herself 

 itself 
 yourselves 
 ourselves 
 themselves 
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Antes de aprender cómo se usan, debes saber que 
normalmente los usamos después de los siguientes verbos;  

 enjoy 
 cut 
 hurt 
 burned 
 learned 

Ahora sí, veamos cómo se usan. Para comprenderlo mejor, 
seguiremos la estructura a continuación. 

Sujeto + verbo simple + reflexive pronoun + complemento 
opcional. Por ejemplo; 

 I cut myself. 
 aicatmaiseof 

 Me corté. 
 

 She burned herself. 
 chiberndjerseof 

 Ella se quemó. 

También podemos hacer frases más largas usando el 
conector “while”, que significa “mientras” y le sumamos el 
pasado continuo. Por ejemplo;  

 I cut myself while I was chopping onions. 
 aicatmaiseof guaiolaiwas chapináñens 

 Me corté mientras picaba cebollas. 
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 She burned herself while she was cooking. 
 chiberndjerseof guaiolchiwascukin 

 Ella se quemó mientras estaba cocinando. 

Ahora aprendamos unas expresiones útiles con los “reflexive 
pronouns.” 

 Enjoy yourself! 
 enyoiyorseof 

 ¡Disfruta!  /  ¡Diviértete! 
 

 I hurt myself. 
 aijertmaiseof 

 Me lastimé. 
 

 They burned themselves 

 deibernd demseolvs 

 Ellos se quemaron. 
 

 We learned by ourselves. 
 wilernd baiyarseolvs 

 Aprendimos solos. 
 


